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Smluvní strany sjednaly v souladu s ust. § 11 odst. 4 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání 
veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, a ust. § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „OZ“) tuto Smlouvu: 
 

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1 ŘSD je ve smyslu ust. § 2 odst. 1 zákona č. 77/1997 Sb., o státním podniku, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon o státním podniku“) státním podnikem. 
Základním účelem a předmětem činnosti ŘSD je zajišťování výstavby, modernizace, 
správy, údržby a oprav dálnic a silnic I. třídy a jejich součástí a příslušenství ve smyslu 
zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů. 

1.2 ŘSD je dle ust. § 4 odst. 1 písm. e) zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných 
zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), veřejným zadavatelem. 

1.3 ŘSD realizuje stavbu úseku dálnice D3 0310/I (dále jen „Stavba“). Při provádění 
stavebních prací v rámci Stavby dochází k vytěžení velkého množství zeminy, kterou 
lze při splnění podmínek daných zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon o odpadech“), dále využívat, přičemž ŘSD 
disponuje ve smyslu ust. § 2 odst. 2 zákona o státním podniku právem s vytěženou 
zeminou hospodařit. Smluvní strany shodně prohlašují, že tato zemina je vedlejším 
produktem ve smyslu ust. § 8 odst.1 zákona o odpadech.  

1.4 Zemina, která je v rámci stavební činnosti ŘSD na Stavbě vytěžena, je uložena 
v jednotlivých deponiích (dále jen „Deponie“) umístěných na pozemcích 
specifikovaných v příloze č. 1 Smlouvy (dále jen „Pozemky“).  

1.5 ŘSD konstatuje, že ke dni podpisu Smlouvy eviduje, že na Pozemcích je uskladněno 
přibližně 186 423 m3 zeminy, kterou ŘSD opětovně nevyužije v rámci Stavby, přičemž 
koeficient objemové hmotnosti této zeminy je 1,6 tun/m3 ± 10 %1. 

1.6 Na základě výše uvedené evidence ŘSD prohlašuje, že ke dni podpisu této Smlouvy 
disponuje zeminou v přibližném objemu dle přechozího odstavce, která byla vytěžena 
v rámci prováděných stavebních prací a její kvalitativní parametry dle dosavadních 
rozborů odpovídají potřebám DIAMO uvedeným níže.  

1.7 DIAMO je ve smyslu ust. § 2 odst. 1 zákona o státním podniku státním podnikem. 
DIAMO bylo založeno mj. za účelem likvidace a sanace provozů a zařízení spojených 
s těžbou a úpravou nerostů a jinou průmyslovou činností, včetně mírnění ekologických 
škod způsobených touto činností, současně se správou a údržbou břemen s tím 
spojených na území České republiky. 

1.8 DIAMO je dle ust. § 4 odst. 1 písm. e) ZZVZ veřejným zadavatelem. 

 
 
1 Koeficient objemové hmotnosti vyplývá z Posouzení možnosti využití zemin (materiál z Deponie č. 7 

Pohůrka) do rekultivačních materiálů určených k rekultivaci odkališť ve správě DIAMO v Mydlovarech 
ze dne 12. července 2024, které na objednávku ŘSD vypracovala společnost SaNo CB s.r.o., 
IČO: 260 16 613, se sídlem Branka 417, 374 01 Trhové Sviny. 
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1.9 DIAMO postupem dle ust. § 56 ZZVZ dne 3. června 2024 zahájilo zadávací řízení 
veřejné zakázky s názvem „Dodávka pokryvných materiálů“, evidenční číslo zakázky 
ve Věstníku veřejných zakázek Z2024-025364 (dále jen „Veřejná zakázka“), jejímž 
předmětem jsou dodávky pokryvných materiálů pro definitivní dokončení rekultivací 
odkališť v množství přibližně 300 000 tun.  

1.10 ŘSD se obrátilo na DIAMO s nabídkou možnosti bezúplatného převodu zeminy, která 
by mohla být využita pro účelu plnění předmětu Veřejné zakázky. ŘSD i DIAMO 
s bezúplatným převodem zeminy souhlasí, a to za podmínky, že DIAMO na vlastní 
náklad a odpovědnost zajistí její odvoz z místa Stavby, resp. Pozemků. 

1.11 Smluvní strany se v návaznosti na výše uvedené dohodly na uzavření této Smlouvy. 

1.12 Tato Smlouva se uzavírá na základě vertikální spolupráce dle ust. § 11 ZZVZ. 
Z postavení ŘSD ve smyslu ust. § 4 odst. 1 ZZVZ vůči DIAMO vyplývá možnost, 
aby ŘSD uzavřelo smlouvu na předmět plnění dle této Smlouvy s DIAMO ve smyslu 
§ 11 ust. 4 ZZVZ. DIAMO prohlašuje, že v osobě DIAMO nemá účast jiná osoba než 
ovládající veřejný zadavatel, kterým je Česká republika – Ministerstvo průmyslu 
a obchodu, a více než 80 % celkové činnosti DIAMO je prováděno při plnění úkolů, 
které mu byly svěřeny ovládajícím veřejným zadavatelem, nebo jinými právnickými 
osobami, které ovládající veřejný zadavatel rovněž ovládá jako své vnitřní organizační 
jednotky, bez ohledu na to, kdo je příjemcem plnění z uzavřené smlouvy, čímž jsou 
splněny zákonné podmínky stanovené ZZVZ. 

2. PŘEDMĚT SMLOUVY 

2.1 ŘSD v souladu s ust. § 17e odst. 1. zákona o státním podniku účinností této Smlouvy 
převádí právo hospodařit se zeminou uskladněnou na Pozemcích v maximálním 
objemu 186 423 m3 na DIAMO za účelem provedení rekultivačních prací v lokalitě 
u obce Mydlovary, a to bezúplatně.  

2.2 DIAMO se podpisem této Smlouvy zavazuje na svůj náklad a odpovědnost zajistit 
naložení a odvoz zeminy v maximálním objemu 186 423 m3 z Pozemků, a to v souladu 
s časovým plánem prací sjednaným pověřenými zástupci Smluvních stran 
(dále jen „Časový plán prací“) v souladu s čl. 6. Smlouvy.  

2.3 Zvýšení maximálního objemu zeminy, ke kterému ŘSD převádí právo hospodařit dle 
odst. 2.1 Smlouvy, a které je DIAMO povinno na základě Smlouvy na vlastní náklad a 
odpovědnost odvézt dle odst. 2.2 Smlouvy, je možné pouze na základě dodatku ke 
Smlouvě. Snížení tohoto objemu je možné za podmínek stanovených ve Smlouvě. 

2.4 Smluvní strany sjednávají, že v rozsahu, ve kterém DIAMO nesplní svou povinnost dle 
odst. 2.2 Smlouvy v termínech dle Časového plánu prací, přechází právo hospodařit 
s předmětnou zeminou zpět na ŘSD, pokud se Smluvní strany v konkrétním případně 
nedohodnou jinak.  

2.5 DIAMO prohlašuje, že disponuje odbornými znalostmi, zkušenostmi, potřebnou 
technikou i personálním aparátem nezbytným k tomu, aby na vlastní náklad 
a odpovědnost zajistilo předmět plnění Smlouvy. 
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2.6 DIAMO prohlašuje, že bylo seznámeno s Pozemky, Smlouvou, věcmi a podklady, které 
obdrželo ze strany ŘSD s tím, že tyto byly ze strany DIAMO zkontrolovány a DIAMO 
prohlašuje, že tyto jsou bezvadné a je na jejich základě schopno Smlouvu plnit. 

3. PRÁVA A POVINNOSTI STRAN 

3.1 DIAMO prohlašuje, že: 
a) převedenou zeminu bude využívat výlučně za účelem deklarovaných 

rekultivačních prací; 
b) mu jsou známy fyzikální, geotechnické, chemické, biochemické a další relevantní 

vlastnosti předmětné zeminy dle doposud provedených rozborů a prohlašuje, že 
předmětná zemina je v doposud známém rozsahu bez vad a zcela způsobilá pro 
realizaci jím zamýšlených rekultivačních prací; 

c) si vyjasnilo případné nejasnosti, rozpory, opomenutí, neúplné popisy a jiné 
nedostatky podkladů souvisejících s plněním Smlouvy; 

d) neshledalo ke dni uzavření Smlouvy nevhodnost poskytnutých podkladů 
a informací, které by překážely řádnému zahájení, provádění a dokončení plnění 
Smlouvy; 

e) neshledalo žádné závady v rozsahu svého plnění, které by bránily splnění 
Smlouvy, dokončení nakládky a převozu zeminy, ani neidentifikovalo jakékoliv 
rozpory Smlouvy a jejího předmětu s platnými obecně závaznými předpisy, 
interními normami či technickými normami; 

f) má k dispozici všechny podklady a informace potřebné k provádění předmětu 
Smlouvy, popřípadě je připraveno si tyto na vlastní náklad a odpovědnost zajistit. 

3.2 DIAMO se zavazuje: 
a) k zajištění všech opatření organizačního a stavebně technologického charakteru 

nezbytných k řádnému naložení a odvozu zeminy, včetně případného zajištění a 
provedení potřebného dopravního značení, pokud to vzhledem k plnění dle této 
Smlouvy bude nutné; 

b) k zajištění všech nezbytných povolení, vyjádření, souhlasů, stanovisek a jiných 
dokladů vyžadovaných právním řádem České republiky k realizaci naložení 
a převozu zeminy; 

c) zachovat při nakládání a odvozu zeminy původní nivelitu Pozemků před 
uskladněním zeminy, s výjimkou orniční vrstvy, a to vzhledem k okolním 
pozemkům, kde není zemina uskladněna a počínat si při realizaci nakládání a 
odvozu zeminy tak, aby nedošlo zásadní změně charakteru Pozemků; 

d) zajistit po dokončení převozu zeminy čištění všech pozemních komunikací, které 
se nacházejí na Pozemcích, či které na Pozemky bezprostředně navazují 
v případě, že dojde k jejich znečištění v důsledku činnosti jeho či jeho 
poddodavatelů; 

e) zajistit po dokončení převozu zeminy čištění všech pozemních komunikací nad 
rámec čištění dle odst. 3.2 písm. d) Smlouvy v případě, že dojde nakládáním, či 
převozem zeminy ke znečištění jakékoliv další pozemní komunikace; 
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f) k zajištění ochrany zdraví a bezpečnosti práce při realizaci nakládání a převozu 
zeminy dle právních předpisů; 

g) zajistit, aby při nakládání a převozu zeminy nebyly poškozeny či přesunuty 
jakékoliv stavby, dočasné stavby, či jiná zařízení, která se na Pozemcích 
či v místě Stavby nacházejí; 

h) mít po celou dobu nakládání a převozu zeminy uzavřeno pojištění odpovědnosti 
za škodu způsobenou třetí osobě nakládáním a převozem zeminy, popř. zajistit, 
aby tímto pojištěním disponoval jeho poddodavatel; 

i) realizovat naložení a odvoz zeminy samostatně; tím není dotčeno právo DIAMO 
realizovat náklad a odvoz zeminy za pomoci, či prostřednictvím poddodavatele 
v případě předchozího souhlasu ze strany ŘSD; 

j) dodržovat pokyny ŘSD či jím pověřených osob udílených za účelem koordinace 
mezi DIAMO a zhotoviteli stavebních prací na Pozemcích a dalších místech, ve 
kterých může docházet k potenciálním kolizím v činnostech prováděných 
jednotlivými subjekty v rámci Stavby a plnění Smlouvy; 

k) dodržovat pokyny ŘSD či jím pověřených zástupců k dočasnému zastavení 
nakládání a odvozu zeminy. Nejedná-li se o pokyn k dočasnému zastavení 
realizace převozu zeminy z příčin ležících na straně DIAMO, má DIAMO právo 
na úhradu účelně vynaložených nákladů vzniklých tímto dočasným zastavením 
realizace převozu zeminy. DIAMO je povinno znovu pokračovat v realizaci 
nakládání a převozu zeminy do tří (3) dnů od doručení výzvy ŘSD k pokračování, 
nebude-li ve výzvě uvedeno jinak nebo pokud se Smluvní strany nedohodnou 
jinak. Lhůta nebo termín uvedený ve výzvě nesmí být kratší než tři (3) dny od 
doručení výzvy; 

l) poskytnout veškerou nezbytnou součinnost potřebnou pro řádnou realizaci 
naložení a převozu zeminy dle této Smlouvy; 

m) v dostatečném předstihu informovat o termínech realizace odvozu zeminy dle 
Časového plánu prací další subjekty, které jsou oprávněny vstupovat 
na Pozemky, pokud se na tom Smluvní strany v konkrétním případě dohodnou či 
k tomuto kroku obdrží ze strany ŘSD pokyn. 

3.3 ŘSD se zavazuje: 
a) pro účely plnění této Smlouvy zajistit DIAMO přístup k Deponiím umístěným na 

Pozemcích, zajistit pro DIAMO právo Pozemky užívat a vstupovat na ně 
bez jakýchkoli omezení v takové míře, aby bylo DIAMO umožněna realizace 
nákladu a odvozu zeminy v termínech dle Časového plánu prací a současně 
nedošlo k ohrožení průběhu realizace Stavby; 

b) předat DIAMO veškerá vydaná veřejnoprávní rozhodnutí, vyjádření, povolení 
nebo jiné veřejnoprávní a soukromoprávní tituly potřebné pro náklad a odvoz 
zeminy dle Smlouvy, kterými ŘSD disponuje ke dni podpisu Smlouvy a zajistit, 
aby byl DIAMO umožněn přístup na Pozemky a jejich užívání, včetně vhodných 
a dostupných pozemků pro zřízení nebo zajištění přístupu na Pozemky z veřejně 
přístupných komunikací; 
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c) předat DIAMO veškeré podklady dokladující existenci inženýrských sítí 
nacházejících se na Pozemcích, na kterých se nachází zemina, která bude 
odvážena DIAMO, pokud takové podklady po uzavření Smlouvy získá;  

d) poskytovat DIAMO nezbytnou součinnost za účelem umožnění plnění předmětu 
Smlouvy v termínech dle Časového plánu prací. 

3.4 ŘSD prohlašuje, že mu ke dni podpisu Smlouvy není známo, že by na Pozemcích byly 
situovány inženýrské sítě.  Smluvní strany berou na vědomí, že případné inženýrské 
sítě se mohou nacházet v hloubce 80 až 120 cm pod povrchem, kdy výchozím bodem 
pro posouzení této hloubky je povrch pozemku před závozem a uskladněním zeminy.  

3.5 Pokud v důsledku okolností vyšší moci nebo jednání třetí osoby dojde na Pozemcích 
či Stavbě ke kontaminaci, či jinému znehodnocení zeminy a DIAMO se o této 
skutečnosti dozví režimem kontrol zeminy dle odst. 5.3 Smlouvy či jiným způsobem, 
bez zbytečného odkladu o této skutečnosti písemně informuje ŘSD. DIAMO poté není 
povinno zeminu v rozsahu kontaminace či znehodnocení odvézt z Pozemků, 
resp. Deponií. V rozsahu, ve kterém dle tohoto odstavce zaniká povinnost DIAMO 
zeminu odvézt zaniká i povinnost ŘSD převést právo hospodařit se zeminou na 
DIAMO, pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak. O této skutečnosti Smluvní strany 
vyhotoví zápis. Povinnost naložit a odvézt zbytek zeminy dle Smlouvy, která odpovídá 
parametrům dle zadávacích podmínek Veřejné zakázky tímto není dotčena. 

3.6 DIAMO se zavazuje předem písemně požádat ŘSD o souhlas k činnostem, které 
by mohly mít za následek omezení provozu či užívaní veškerých staveb, dočasných 
staveb či zařízení, které se na Pozemcích či na Stavbě nacházejí, k čemuž se ŘSD 
vyjádří bezodkladně, nejpozději však do pěti (5) pracovních dnů.  

3.7 Nastanou-li u některé ze Smluvních stran skutečnosti bránící řádnému plnění Smlouvy, 
je tato Strana povinna tuto skutečnost bez zbytečného odkladu písemně oznámit druhé 
Straně a vyvolat jednání zástupců oprávněných ke změnám závazku ze Smlouvy. 

4. USTANOVENÍ VE VZTAHU K POZEMKŮM 

4.1 DIAMO je povinno seznámit se před zahájením realizace nakládání a převozu zeminy 
s rozmístěním a trasou stávajících známých inženýrských sítí, staveb, dočasných 
staveb a jiných zařízení na Pozemcích a přilehlých pozemcích dotčených prováděním 
nakládání a odvozu zeminy a tyto vhodným způsobem chránit tak, aby v průběhu 
provádění nakládání a odvozu zeminy nedošlo k jejich poškození či omezení provozu 
a výkonu prací zhotovitelů Stavby.  

4.2 DIAMO je povinno dodržovat všechny podmínky vlastníků sítí nebo správců sítí a nese 
veškeré důsledky a škody vzniklé jejich nedodržením. 

4.3 DIAMO je oprávněno na Pozemcích přesunovat zeminu, pokud tím nedojde k ohrožení 
či narušení plynulosti provádění Stavby. DIAMO je povinno nakládat a převážet 
zeminu tak, aby nedošlo k ohrožování, nadměrnému nebo zbytečnému obtěžování 
Stavby, přilehlých staveb, ke znečišťování komunikací, vod a k porušení ochranných 
pásem, při plném respektování ochrany životního prostředí a majetku třetích osob. 



Smlouva o vertikální spolupráci - DIAMO, státní podnik – Ředitelství silnic a dálnic s. p.  
 

S t r á n k a   
7 | 14 

 
 

4.4 Zřizovat dočasné stavby na Pozemcích je DIAMO oprávněno s předchozím souhlasem 
ŘSD či jím pověřených osob a na předem stanovenou dobu, pokud to bude účelné pro 
celkovou realizaci předmětu Smlouvy. Po uplynutí stanovené doby je DIAMO povinno 
takovou stavbu na vlastní náklad a odpovědnost odstranit. 

4.5 DIAMO je povinno udržovat na Pozemcích pořádek a odstraňovat bez zbytečného 
odkladu a na svůj náklad obaly, odpady, nečistoty a stavební suť a nepotřebný 
materiál, které v souvislosti s realizací nakládky a převozu zeminy mohou vzniknout a 
zajistí, aby se vznikajícími odpady bylo nakládáno způsobem, který je v souladu s 
ustanoveními zákona o odpadech, vč. prováděcích předpisů. DIAMO se zavazuje 
provádět likvidaci odpadů v souladu s právními předpisy a technickými normami 
a současně se zavazuje vést evidenci odpadů. 

4.6 DIAMO se dále zavazuje Pozemky a přilehlé nemovitosti pravidelně, průběžně po 
dobu realizace převozu zeminy do jeho úplného dokončení čistit a udržovat 
v náležitém, čistém a bezpečném stavu. Ujednání dle tohoto odstavce se v rozsahu 
dle odst. 3.2 písm. d) a e) Smlouvy vztahuje i na pozemní komunikace. 

4.7 DIAMO v plné míře odpovídá za bezpečnost a ochranu všech osob, které se s jeho 
vědomím budou zdržovat na Pozemcích či Stavbě a je povinno je zabezpečit 
ochrannými pracovními pomůckami. Tyto osoby jsou povinny respektovat pokyny ŘSD 
i DIAMO či jimi pověřených osob zajišťujících plynulost a/nebo bezpečnost provádění 
Stavby či činností dle této Smlouvy. Pro vyloučení všech pochybností Smluvní strany 
shodně prohlašují, že DIAMO není oprávněno udílet jakékoliv pokyny osobám 
zdržujícím se na Stavbě, zejména personálu zhotovitelů Stavby a personálu ŘSD, 
pokud se tyto osoby nezdržují na Pozemcích. 

4.8 DIAMO se zavazuje veškeré práce provádět v souladu s platnými právními předpisy, 
technologickými a bezpečnostními předpisy a ustanoveními ČSN, zejména pak v 
souladu se zákonem č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti 
a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a 
ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy 
(zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci). 

4.9 Dojde-li k jakémukoli úrazu v důsledku činnosti DIAMO při nakládání či odvozu zeminy 
nebo při činnostech s těmito úkony souvisejícími, je DIAMO povinno zabezpečit 
vyšetření úrazu a sepsání příslušného záznamu o úrazu. 

4.10 DIAMO je povinno vyklidit jednotlivé Pozemky do deseti (10) pracovních dnů ode dne 
skončení odvozu zeminy z příslušného Pozemku dle Časového plánu prací, pokud se 
Smluvní strany nedohodnou jinak. 

5. EVIDENCE A KONTROLA KVALITY ZEMINY 

5.1 DIAMO má povinnost ode dne zahájení nakládání a převozu zeminy vést evidenci 
odvezené zeminy. Do této evidence odvezené zeminy bude DIAMO zapisovat všechny 
rozhodné skutečnosti pro plnění dle Smlouvy, zejména hmotnost odvezené zeminy, 
informace o časovém postupu prací a případné zdůvodnění odchylek oproti Časovému 
plánu prací a další údaje nezbytné pro řádnou kontrolu odvozu zeminy ze strany ŘSD 
či orgánů veřejné moci. Tuto evidenci bude DIAMO zasílat ŘSD způsobem 
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a s periodicitou dohodnutou osobami pověřenými Smluvními stranami, nejméně však 
jednou (1x) měsíčně. 

5.2 DIAMO se zavazuje na svůj náklad zajistit vážení veškeré odvezené zeminy 
na certifikované váze. 

5.3 DIAMO se zavazuje zajistit pravidelnou kontrolu složení a biochemický rozbor zeminy, 
a to za účelem verifikace vhodnosti a kvalitativních parametrů zeminy pro účely 
rekultivačních prací dle zadávacích podmínek Veřejné zakázky, a to minimálně 
v intervalu každých 15 000 odvezených tun zeminy. 

5.4 Dojde-li kontrolou zeminy dle odst. 5.3 Smlouvy ke zjištění, že zemina neodpovídá 
kvalitativním parametrům zeminy požadovaných pro účely rekultivačních prací dle 
zadávacích podmínek Veřejné zakázky, nemá DIAMO povinnost naložit a odvézt 
zeminu z Pozemků, která neodpovídá parametrům dle zadávacích podmínek Veřejné 
zakázky. V rozsahu, ve kterém dle tohoto odstavce zaniká povinnost DIAMO odvézt 
zeminu, zaniká i povinnost ŘSD převést právo hospodařit se zeminou na DIAMO, 
pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak. O této skutečnosti Smluvní strany 
vyhotoví zápis. Povinnost naložit a odvézt zbytek zeminy dle Smlouvy, která odpovídá 
parametrům dle zadávacích podmínek Veřejné zakázky tímto není dotčena. 

5.5 DIAMO se zavazuje zajistit při nakládání a převozu zeminy dodržení veškerých 
bezpečnostních a hygienických opatření, a to v rozsahu a způsobem dle platných 
právních předpisů tak, aby nedošlo ke kontaminaci či jinému znehodnocení zeminy. 

6. ČASOVÝ PLÁN PRACÍ 

6.1 DIAMO je povinno realizovat nakládání a odvoz zeminy z jednotlivých Deponií 
umístěných na Pozemcích v souladu s Časovým plánem prací a v souladu s jeho 
dalšími povinnostmi podle Smlouvy tak, aby se ŘSD mohlo při plánování 
svých činností na Časový plán prací spoléhat. Počáteční Časový plán prací tvoří 
přílohu č. 2 Smlouvy. Smluvní strany shodně prohlašují, že Časový plán prací je možné 
měnit postupem stanoveným Smlouvou bez nutnosti uzavření dodatku ke Smlouvě. 

6.2 Úpravu Časového plán prací sjednají pověření zástupci Smluvních stran. Časový plán 
prací je možné upravit v průběhu plnění Smlouvy dle aktuálních potřeb a možností 
Smluvních stran na základě dohody pověřených zástupců Smluvních stran. 

6.3 Pokud kterákoliv ze Smluvních stran zjistí, že skutečný průběh plnění Smlouvy 
neodpovídá Časovému plánu prací, je povinna o této skutečnosti informovat druhou 
Stranu a iniciovat jednání o jeho aktualizaci. 

6.4 V případě, že dojde k potřebě úpravy Časového plánu prací z důvodů objektivních 
potřeb ŘSD či DIAMO, zejména pro zajištění plynulosti realizace Stavby či z jiných 
objektivně podložených důvodů, jsou obě Smluvní strany oprávněny zahájit jednání o 
úpravě Časového plánu prací. Strana navrhující změnu Časového plánu prací je 
povinna druhé Straně návrh změny písemně odůvodnit. 

6.5 Smluvní strany sjednávají, že v prvním kalendářním měsíci každého nového 
kalendářního roku, ve kterém bude probíhat plnění Smlouvy, mají pověření zástupci 
Smluvních stran povinnost projednat nezbytnost aktualizace Časového plánu prací. 
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6.6 V případě, že dojde k potřebě úpravy Časového plánu prací z důvodů objektivních 
potřeb ŘSD nezbytných pro zajištění plynulosti realizace Stavby, je ŘSD oprávněno 
Časový plán prací změnit jednostranným pokynem, kterým je DIAMO vázáno. 
V případě, že dojde ke změně Časového plánu z důvodů spočívajících na straně ŘSD 
uložením pokynu dle předchozí věty, má DIAMO právo požadovat úhradu účelně 
vynaložených nákladů, které by mu bez uložení toho pokynu jinak nevznikly. 

7. POVĚŘENÝ ZÁSTUPCE ŘSD 

7.1 ŘSD pověří výkonem práv a plněním povinností podle Smlouvy nebo ze Smlouvy 
vyplývajících svého zástupce. Zástupce ŘSD je konkrétní fyzická osoba, která má 
za ŘSD na starost technicko-organizační správu této Smlouvy a řízení průběhu jejího 
plnění. Zástupce ŘSD jedná ve věcech této Smlouvy za ŘSD, přičemž platí, že od ŘSD 
získal veškerá potřebná pověření a zmocnění. Zástupce ŘSD není oprávněn uzavírat 
dodatky k této Smlouvě, pokud není současně osobou oprávněnou za ŘSD jednat. 

7.2 Dojde-li ke změně v osobě zástupce ŘSD, informuje ŘSD o této skutečnosti DIAMO 
bez zbytečného odkladu, a to v písemné formě.  

7.3 Jednání zástupce ŘSD nezbavuje ŘSD jeho závazků ze Smlouvy, není-li ve Smlouvě 
výslovně uvedeno jinak. 

8. POVĚŘENÝ ZÁSTUPCE DIAMO 

8.1 DIAMO pověří výkonem práv a plněním povinností podle Smlouvy nebo ze Smlouvy 
vyplývajících svého zástupce. Zástupce DIAMO je konkrétní fyzická osoba, která má 
za DIAMO na starost technicko-organizační správu této Smlouvy a řízení průběhu 
jejího plnění. Zástupce DIAMO jedná ve věcech této Smlouvy za DIAMO, přičemž platí, 
že od DIAMO získal veškerá potřebná pověření a zmocnění. Zástupce DIAMO není 
oprávněn uzavírat dodatky k této Smlouvě, pokud není současně osobou oprávněnou 
za DIAMO jednat. 

8.2 Dojde-li ke změně v osobě zástupce DIAMO, informuje DIAMO o této skutečnosti ŘSD 
bez zbytečného odkladu, a to v písemné formě.  

8.3 Jednání zástupce DIAMO nezbavuje DIAMO jeho závazků ze Smlouvy, není-li 
ve Smlouvě výslovně uvedeno jinak. 

9. SANKCE A ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 

9.1 ŘSD má vůči DIAMO právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši 20.000,- Kč za každé 
porušení smluvní povinnosti dle odst. 10.1 Smlouvy. 

9.2 DIAMO má vůči ŘSD právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši 20.000,- Kč za každé 
porušení smluvní povinnosti dle odst. 10.2 Smlouvy. 

9.3 Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje DIAMO povinnosti splnit závazek stanovený 
Smlouvou, jakož ani povinnosti uhradit ŘSD případně vzniklou škodu. Úhradou 
smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody v plném rozsahu. 

9.4 Smluvní pokuta je splatná do 60 kalendářních dnů od doručení oznámení obsahujícího 
výzvu k úhradě smluvní pokuty se stručným popisem a časovým určením porušení 
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smluvní povinnosti, za něž je smluvní pokuta nárokována. Je-li DIAMO v prodlení s 
uhrazením smluvní pokuty, musí uhradit ŘSD zákonný úrok z prodlení z dlužné částky 
smluvní pokuty za každý započatý den prodlení. 

9.5 ŘSD i DIAMO si vyhrazuje možnost neuplatňovat úhradu smluvních pokut dle tohoto 
článku Smlouvy v případech hodných zvláštního zřetele.  

9.6 Smluvní strany sjednávají, že v případě porušení smluvní povinnosti dle odst. 3.1 
písm. a) Smlouvy ze strany DIAMO, je ŘSD oprávněno odstoupit od Smlouvy. 
Odstoupení je účinné okamžikem jeho doručení státnímu podniku DIAMO.  

9.7 V případě odstoupení od Smlouvy dle odst. 9.6 Smlouvy má ŘSD právo na vydání 
bezdůvodného obohacení ve smyslu ust. § 2991 OZ, které DIAMO získalo v důsledku 
využití zeminy v rozporu s deklarovaným účelem dle odst. 3.1 písm. a) Smlouvy. Výše 
bezdůvodného obohacení bude stanovena jako tržní hodnota zeminy v okamžiku 
odstoupení od Smlouvy. Případné nároky ŘSD na náhradu škody nejsou vydáním 
bezdůvodného obohacení nijak dotčeny.  

9.8 Smluvní strany ujednávají, že ŘSD i DIAMO, může od Smlouvy odstoupit v případě, 
že bude u druhé Strany či v dodavatelském řetězci této Strany odhaleno závažné 
jednání proti lidským právům či všeobecně uznávaným etickým a morálním 
standardům. 

10. PRÁVA A POVINNOSTI STRAN VE VZTAHU POVINNOSTEM DLE ZZVZ 

10.1 DIAMO se zavazuje informovat ŘSD, pokud má dojít ke změně splnění podmínek dle 
odst. 1.12 Smlouvy. V případě, že DIAMO ŘSD neinformuje dle předchozí věty nebo 
jej informuje, ale změna ve splnění podmínek dle odst. 1.12 Smlouvy ze strany DIAMO 
je pro ŘSD a plnění Smlouvy natolik závažná, že by další plnění Smlouvy bylo k újmě 
ŘSD, je ŘSD oprávněno od této Smlouvy odstoupit. 

10.2 ŘSD se zavazuje informovat DIAMO, pokud má dojít ke změně splnění podmínek dle 
odst. 1.12.Smlouvy. V případě, že ŘSD DIAMO neinformuje dle předchozí věty nebo 
je informuje, ale změna ve splnění podmínek dle odst. 1.12. Smlouvy je ze strany ŘSD 
pro DIAMO a plnění Smlouvy natolik závažná, že by další plnění Smlouvy bylo k újmě 
DIAMO, je DIAMO oprávněno od této Smlouvy odstoupit.  

11. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

11.1 Tato Smlouva může být ukončena písemnou dohodou Smluvních stran. 

11.2 Smluvní strany jsou oprávněny Smlouvu vypovědět podle vlastního uvážení 
oznámením takové výpovědi druhé Straně. Výpověď nabude účinnosti 60 dnů po tom, 
co druhá Strana obdrží toto oznámení. 

11.3 Smluvní vztahy výslovně neupravené v této Smlouvě nebo upravené pouze částečně 
se řídí OZ a souvisejícími právními předpisy. 

11.4 Smluvní strany se zavazují, že osobní údaje uvedené ve Smlouvě nebo objednávce 
použije pouze v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném 
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pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů). 

11.5 Smluvní strany se zavazují jednat a přijmout taková opatření, aby v souvislosti 
s uzavřením Smlouvy a jejím plněním nevzniklo žádné důvodné podezření ze 
spáchání trestného činu a nedošlo ke spáchání trestného činu, a to ani ve stádiu 
přípravy, pokusu či účastenství, které by mohlo být kterékoliv ze Smluvních stran 
přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a 
řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů. 

11.6 ŘSD prohlašuje, že se seznámila s Compliance Programem státního podniku DIAMO 
(viz webové stránky www.diamo.cz/cs/compliance-program). 

11.7 DIAMO prohlašuje, že se seznámilo s Protikorupčním programem ŘSD dostupným 
z webových stránek ŘSD. 

11.8 Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzující 
důvodné podezření o možném spáchání trestného činu souvisejícího s uzavřením 
Smlouvy a jejím plněním, a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací 
povinnosti a nad její rámec. 

11.9 Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že je srozumitelná a určitá, že 
je výrazem jejich pravé a svobodné vůle, že nebyla sjednána v tísni za nápadně 
nevýhodných podmínek a na důkaz toho připojují své podpisy. 

11.10 Smluvní strany si v souladu s ust. § 630 OZ sjednávají promlčecí lhůtu v délce trvání 
tří (3) let, počítanou ode dne, kdy právo mohlo být uplatněno poprvé. 

11.11 Smluvní strany jsou povinny zachovávat mlčenlivost ve věcech souvisejících s 
obsahem této Smlouvy. Zavazují se, že zachovají důvěrné informace a zprávy týkající 
se vlastní spolupráce a vnitřních záležitostí Smluvních stran, pokud by jejich 
zveřejnění mohlo poškodit druhou Stranu.  

11.12 Žádná ze Stran není oprávněna postoupit či jinak převést svá práva, pohledávku 
či povinnosti vyplývající z této Smlouvy či jejich část na třetí osobu bez předchozího 
písemného souhlasu druhé Strany.  

11.13 Spory vzniklé z této Smlouvy se Smluvní strany zavazují řešit především vzájemnou 
dohodou. Nedojde-li k dohodě, jsou k řešení sporu příslušné soudy České republiky. 

11.14 Tato Smlouva je uzavírána v elektronické podobě. 

11.15 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou 
Smluvních stran a účinnosti jejím zveřejněním prostřednictvím registru smluv 
dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění 
pozdějších předpisů. Smluvní strany berou vědomí, že uveřejnění této Smlouvy 
prostřednictvím registru smluv zajistí DIAMO. Do registru smluv bude vložen 
elektronický obraz textového obsahu této Smlouvy v otevřeném a strojově čitelném 
formátu a rovněž metadata této Smlouvy. 

http://www.diamo.cz/cs/compliance-program
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11.16 Nedílnou součástí této Smlouvy tvoří tyto přílohy: 

a) Příloha č. 1 – Seznam pozemků; 

b) Příloha č. 2 – Časový plán prací. 

 
V Praze dne V Příbrami dne 

 
 
 
 

 
podepsáno elektronicky 

Ředitelství silnic a dálnic s. p. 

 
podepsáno elektronicky 

DIAMO, státní podnik, odštěpný závod 
Příbram 

 
 
 
 
  

10.09.2024 08:07:27

Elektronický podpis - 11.09.2024
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Příloha č. 1 - Seznam pozemků 
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Příloha č. 2 – Časový plán prací 
 
1) Deponie 2 

16.9. - 15.10.2024 = 13 125 m3 
06-07/2025-10/2025 = 43 543 m3 

 
2) Deponie 5 

16.10.2024 - 04/2025 = 80 000 m3 

 
3) Ostatní 

06-07/2026 - 02/2027 = 42 000 m3 
03/2027 - 04/2027 = 7 755,16 m3 
 

Deponie č. 2 a č. 5 budou odvezeny dle pokynu ŘSD tak, aby byl dodržen nejpozdější časový 
plán likvidace Deponie 5 do 30.6.2025 a Deponie 2 do 31.12.2025. 
 
DIAMO odveze do 31.12. 2025 maximální možné množství 137 000 m3. 
 
Zbytkové množství bude odvezeno dle potřeby DIAMO s tím, že předpokládané časové 
termíny, objemové a deponijní specifikace budou upřesňovány pověřenými osobami vždy na 
příslušné období v souladu s uzavřenou Smlouvou. 
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